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		  FIERE – MOSTRE – CONVEGNI 2010
		  Trade Fairs – Exhibitions – Conferences 2010 • Salons – Expositions – Conférences 2010 • Fachmessen – Ausstellungen – Kongreße 2010
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————
		  ENTI – ASSOCIAZIONI – CONSORZI
		  Bodies – Associations – Unions • Organismes – Associations – Consortiums • Vereine – Verbände – Genossenschaften
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  MINISTERI
		  Ministries • Ministeres • Ministerien
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  ASSESSORATI ALL’AGRICOLTURA
		  Regional Councils of Agriculture • Assessorats régionaux de l’Agriculture • Regionalassessorämter für Landwirtschaft
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  ASSESSORATI ALLA SANITÀ
		  Regional Councils of Sanity • Assessorats régionaux de la Santé • Regionalassessorämter für Gesundheit
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  UFFICI VETERINARI PERIFERICI DEL MINISTERO DELLA SANITÀ
		  Suburban Veterinarian Boards of the Ministry of Sanity • Bureaux Veterinaire Peripheriques du Ministere de la Santé 
		  Aussen Veterinaerburo für Gesundheitministerium
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  SERVIZI VETERINARI
		  Veterinary services • Services vétérinaires • Tierarztliche Dienstleistungen
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  ISTITUTI ZOOPROFILATTICI
		  Zooprophylactic Institutes • Instituts Zooprophylactiques • Zooprophylaktische Institute
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  MERCATI BESTIAME
		  Livestock Markets • Marchés au Bétail • Viehmärkte
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  BORSE MERCI
		  Commodities Exchanges • Bourses du Commerce • Warenbörsen
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  AGENTI – RAPPRESENTANTI – COMMISSIONARI
		  Agents – Representatives – Commission Agents • Agents – Représentants – Commissionaires • Agenten – Vertreter – Kommissionäre 
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  UFFICI DOGANALI
		  Customs Stations • Bureaux de Douane • Zollämter
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  DEPOSITI E MAGAZZINI FRIGORIFERI
		  Cold Stores • Entrepôts frigorifiques • Kühllager
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  AUTOTRASPORTATORI E SPEDIZIONIERI
		  Haulage Firms and Forwarding Agents • Transporteurs et Expéditeurs • Lastwagentransport und Speditionsunternehmer
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  CATENE, GRUPPI E SUPERCENTRALI D'ACQUISTO DELLA DISTRIBUZIONE ORGANIZZATA
		  Purchasing chains, groups and centres in large scale distribution • Chanîes, groupes  et centrals d’achats de la distribution organisée
	    Ketten, Gruppen und Einkauf Zentralen für Organisiert Verteilung
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  AZIENDE ITALIANE DI LAVORAZIONE E COMMERCIO CARNI
		  Italian meat processing and marketing companies • Sociétés italiennes de traitement et de commercialisation de la viande
		  Italienische Fleischverarbeitungs-und-handelsbetriebe
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  SALUMIFICI E PROSCIUTTIFICI
		  Sausages and Ham Factories • Ateliers de Charcuterie et Jambons • Schinken und Wurstwarenfabriken
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  AZIENDE ESTERE
		  Foreign Enterprises • Entreprises étrangères • Ausländische Betriebe
	          

	         238  PAESI MEMBRI UE – EU Member States • Etats membres UE • EU Mitgiedstaaten
	         356  PAESI EUROPEI EXTRA UE – Non-EU Countries • Pays europèens extra UE • Extra EU Europäische Staten
	         362  PAESI TERZI – Extra European Markets • Marchés extra Européens • Außereuropäische Märkte
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  FORNITORI DI IMPIANTI E ATTREZZATURE
		  Suppliers of equipment and machinery • Fournisseurs d’installations et d’équipements • Lieferanten von Anlagen und Einrichtungen
—————————————————————————————————————————————————————————————————————————————

		  ELENCO INSERZIONISTI
		  Advertisers’s List • Liste des Annonceurs • Verzeichnis der Inserenten
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